PMG .

PMG Fiissen GmbH, Hiebelerstralle 4, 87629 Fiissen, Deutschland Delivery Note
Delivery Note humber 80448623
Company Delivery Note date 03/05/2023

Maana PT Spa

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipping address:

c Your Order-No. 550004628401
ompany

Magna PT Spa Customer No. 101132

Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT045886850728
|-70026 MODUGNO Our VAT-No. DE128674453

iTransport DEtallst 1
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: CPT Frachtfrei

Unloading point: 14249 *
Forwarding agent Valtar Transporte é ;\( ) ’SA ) S 4 %
Chargen-No.: 1042482

Los-Nr.: 12 - Lot-No.: 269521-2-A-3, 259521-2-A-1 } S
Los-Nr.: 12 - Lot-No.; 259521-2-C-7, 259521-2-A-3 \Q % SGJ/L"O
Los-Nr.: 12 - Lot-No.: 288-1121

fiém Material No. / deasription Customer Mat, No. Batch BoXes ___qQuantity Unifs Welght Onits ]
10 1000002433 0558709102 120 10.080 PC 614,88 KG
$6434|Blecker Ri.Coated-SIRON®0558709102
Your Order-No.: / ftem: 550004628401
{packaging overview: !
{Idgntification Designation Cusfomer Mat, No. “Weight Volima Quantity)
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881  TBA-520881 226,80KG 0 120
3100000363 Magna EURQ Palette TBA-520857 60,00KG 0 3
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 45,60KG 0 120
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 18,00KG 0 3
Net Weight: 614,8BKG 248
Gross weight: 974,28KG
Total volume: 0,00
- KUEHNE+NAGEL s,
KUERNE-NAGEL s.. ACCETTAZIONE MERCE
Via dei Ciclaigini, snc- 70026 Modugno (BA) Quantita dicliarata: 1/0\ o0
Quantita effettiva:
h MAG 2023 Tipo Imballaggio: 3
QuantitaJmballis, @,
” % Confofmithalle schede d'imbalic:
icevutokdn riserva di Data fontroll

verifica su qualita e quantitd” Firm

PASSION DRIVES US GGN) RADIFGRR) (IR, WD)

Powder Metal Goldschmidt | PMG Fiissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 [ 87629 Filssen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Dlrector: Sascha Vragollc
Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64 111
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EDI - ISSUE SLIP

-PLANT: 1030
-No: 91000650

PMG Flissen GmbH
Hiebelerstrafie 4
87629 Flssen

SHPMT .REF.No. : 74561
RECTPIENT -PLANT-CUST: 100
-NUMBER: 101132

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

05.03.2023 - 07:04

UNLOADING POINT: 14249
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTIN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
Transpo

«-NUMBER :

Truck
Valtar

DN-NO REF .NO.-CUST.
PURCH.ORD.NO
-DATE REF.NO.-VENDOR
80448623 0558709102
550004628401
03.05.2023 1000002433
010 VP:

VP:

VP:

VP:

120

120

QTY

UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY

ADDIT .DATA-VENDOR

10.080,000 BC s/

-TBA-520857
-TBA-520881
-TBRA-520892
-TBA-570018

WMok oMom

56434 |Blocker Ri.Coated-STRON®0S

0,000 3100000363
84,000 3100000233
0,000 3100000364
0,000 3100000234
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AN el
1.Expediteur (nom, adresse, p;?s,./j
Sender (name, adresse, country} LETTRE DE VOITURE CM R

Expeditor (denumire, adresa, tara)

. CONSIGNMENT NOTE
PG Fiissen GmbH SCRISOARE DE TRANSPORT
Hiebelerstrasseé AMANY
¥ E
87629 Filssen / DANRE -
2. Deslinataire (nom, adresse, pays) 16T }

Consignes (nams, adresse, couniry) ”3” "‘”‘ . "f&%/ 2045/1994
Jﬁ stinatar (dewa dresa tal a 5247398

agha Q’ tader Cidaming . - C TIEI NR, 85
0024 ﬂac&uth / "lém_\.% M Ol

Les partles encadrées e lignes grasses dolvent étre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filled in by the carrerV

19+21+22

Y compris et
Including and

1-15

o e

A remplir sous la responsabilitié de I'expéditeur
‘To he completed cn tha sender’s responsabifity

3. Lieu prevu pour Ia livraison de la marchandise (lieu, pays) 17. Transparateur successifé (nom, address, pays)
Place of delivery of the goods (place, country) Successive camiers (name, address, country)
Locul descarca il (Ioc fara) X Transportatosi succesivi (denumire, adresa, tara)
U.ql'\o i A
€
4.Ljeu etdate de‘la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) 48.Reserves et observations du fransporteur
Place and date of taking over the goods (place, country, date) Camier's reservations and observations
L%ma@lue_m% gaiag Rezerve gi observalll ale transportatorilor
ertany 03 05,2043
5. Documents annexes '
Documents attached
Documente aneyate . .
efavedhein / Delivery o e
6. Marques et numero 7. Nombre des colis 8. Mode d'emballage 9. Nature de la marchandise 110. No staslique |11. Poids brut (kg}{12. Cubage (m®)
Marks and Nos Number of packages Method of packing  Mature of the goods Statistical number] Gross welght (kg) |Volume (m?*)
Marca si numnarul MNumar de colste Modul de ambalare  Matura marfurilor Mumar statistic  [Masa bruta (kg) , | Valumul {m?)
2MRED 3 0. (\u&em&w& T
FC.L &
. 1 -
: 5
a N -~
Classe  Chifre Lettre ’ t
Classe  Number Lelier
Clasa  Numarul Litera (ADR*)
13. Instructions de 'expediteur 19. Conventions particulieres
Senders Instructions Special agreements
Instructiunile expeditorului Acarduri speciale
20. A payer par Expediteur Monnale Destinataire
To be paid by Sender Currency Consignes
Plata prin Expeditor Moneda Deslinatar
Prix de transport
Carriage charges
- Pratul transporiului
Sold/Balance/Sold
Supplements
Other charges
Taxe suplimentars - L S.rl.
14, Prescriptions d'affranchissement / Instructions as Frais accesoires o| - int enc. 70026 Madugno (BA)
to payment for camiage / instructiuni de plata Other charges Via def|Cictamin, sn
O"France / Carriage paid / Plata la expediere Alte taxe 3 hi
O"Non franco / Carrlage forward / Plata la destinatie TOTAL [N ﬂ ']_M t [‘ 7J17'.] :
21. Etablie a le 5. Ramboursem? 'I'Casﬂ'bn de[wery! Suma de platé
Established in o on
Stabilit In ? Sc:re.r\ 03 LQS\Q&Q"%
23. %
FMG Fl{%{z Gm"
Hiebeletstra - i T
dbﬂﬁﬂ&FHsﬁQﬂé@ﬁwANY Signature et §mbrs tikica _4! 45/ 19 9 {Signatufe et timbre du desfinalaire
Signature and stamp of the sender Signature anfl stampgtlele RO 524 73 94Sanatufe and stamp of the consignee
Semnatura expeditorului Semnalura sistampit rafsGiad fi@DERATIEI NR. 8 emnai ra gl stampila destinatarului
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